“In my Father’s house
there are many
dwelling places.”
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P: (817) 246-3622
F: (817) 246-3686

Website:
www.stpeterfw.com

Like us on Facebook!
@stpeterfwtx

“En la casa de mi
Padre hay muchas
habitaciones”.
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1201 S. Cherry Lane | Fort Worth, TX 76108

MAY 7, 2023
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Leccionario | © 1976 Comisién Episcopal de Pastoral Litirgica de la Confe

Mon, Wed, Thu, & Fri: 8:00 a.m. (English)
Saturday: 5:00 p.m. Vigil Mass
7:00 p.m. Vigil (Espafiol)
Sunday: 9:00 & 11:00 a.m. (English)
1:00 p.m. (Espafiol)
Sacrament of Saturdays
Reconciliation: 2:45 - 4:45 p.m.

Perpetual Adoration:

St. Teresa of Calcutta Oratory
Monday thru Friday 9 a.m. - 8 p.m.




PRAYER & WORSHIP

ST. PETER THE APOSTLE

Pastor

Rev. Pedro Martinez
fr.pedromartinez@stpeterfw.com

Deacons

Wendell Geiger,
dcn.wendell@stpeterfw.com
Rigoberto Leyva,
deaconrigo@stpeterfw.com
Steve Holton,
dcnsteve@stpeterfw.com

Parish Business Manager
Sylvia Mendez, ext. 308
sylvia@stpeterfw.com
Coordinator of Office Services
David Kaczmarski, ext. 309
David@stpeterfw.com

Director of Religious Education
Yasmin Cuevas, ext. 304
Yasmin@stpeterfw.com
Marriage Preparation

Elvia Acevedo, ext. 303
elvia@stpeterfw.com

Infant Baptism /Safe Environment
Julia Luna, ext. 302
Julia@stpeterfw.com

Front Desk Receptionist

Jeyni Ibarra
spafd@stpeterfw.com

Director of Music

Alex Lopez
alex.p.lopez15@gmail.com

Maintenance

Juan Sanchez

St. Peter the Apostle Catholic School

Principal: Lisa Giardino

Admin. Assistant: Rachel McGann
Grades 4K-8

Phone: (817) 246-2032

Website: www.spsfw.org

OFFICE HOURS

Monday thru Wednesday
9:00 a.m. - 5:00 p.m.
Closed 12:00 - 1:00 p.m.
Thursday
1:00 p.m. - 5:00 p.m.
Friday
9:00 a.m. - 1:00 p.m.
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*Coordinator of Youth

Apply now
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Mass Intentions

Saturday, May 6, 2023
5:00 p.m. Grace Zaucha

7:00 p.m. For the People
Sunday, May 7, 2023

9:00 a.m. Janice Reicord
11:00 a.m. Caitlin Schwartz

1:00 p.m. +Irma Carrillo

Monday, May 8, 2023
8:00 a.m. Ned Gorman

Wednesday, May 10, 2023
8:00 a.m. +Dwight Wooldrige

Thursday, May 11, 2023
8:00 a.m. +William Mesker

Friday, May 12,2023

8:00 a.m. Peter & Susan Carroll
Saturday, May 13, 2023

5:00 p.m. For the People

7:00 p.m. +Rafael Velazco
Sunday, May 14, 2023

9:00 a.m. +Francisca Varela
11:00 a.m. +Lucia Arteaga

1:00 p.m. +Ramona Granillo

WEEKLY READINGS
AND OBSERVANCES

Saturday, May 6, 2023

Acts 13:44-52/Ps 98:1, 2-3ab, 3cd-4/]n
14:7-14

Sunday, May 7, 2023

5th Sunday of Easter Acts 6:1-7/Ps 33:1
-2, 4-5, 18-19 (22)/1 Pt 2:4-9/Jn 14:1-
12

|Monday, May 8, 2023

Acts 14:5-18/Ps 115:1-2, 3-4, 15-16/]n
14:21-26

Tuesday, May 9, 2023

Acts 14:19-28/Ps 145:10-11, 12-13ab,
21/Jn 14:27-31a

Wednesday, May 10, 2023

St. John of Avila, Priest and Doctor of
the Church; St. Damien de Veuster,
|Priest Acts 15:1-6/Ps 122:1-2, 3-4ab,
4cd-5/Jn 15:1-8

Thursday, May 11, 2023

Acts 15:7-21/Ps 96:1-2a, 2b-3, 10/]n
15:9-11

Friday, May 12,2023

Sts. Nereus and Achilleus, Martyrs; St.
Pancras, Martyr Acts 15:22-31/Ps
57:8-9,10 and 12/Jn 15:12-17

Saturday, May 13, 2023

Our Lady of Fatima Acts 16:1-10/Ps
100:1b-2, 3,5/Jn 15:18-21

Sunday, May 14, 2023

6th Sunday of Easter; Mother’s Day)|
Acts 8:5-8, 14-17/Ps 66:1-3, 4-5, 6-7, 16,
20 (1)/1 Pt 3:15-18/Jn 14:15-21

HAVE A MASS INTENTION?

Please contact the parish office
(817) 246-3622

(TIENE UNA INTENCION PARA
UNA MISA?

Comuniquese con la oficina parroquial
(817) 246-3622

HAVE A PRAYER REQUEST?
Please contact the parish office
(817) 246-3622 or email at:
Stpeterfwprayers@gmail.com
.TIENE UNA SOLICITUD DE ORACION?
Si usted o alguien que conoce necesita
oracién por favor comuniquese a la

oficina parroquial al (817) 246-3622
o al correo electronico

Stpeterfwprayers@gmail.com


mailto:Stpeterfwprayers@gmail.com
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Hail, Guardian of the Redeemer, Spouse of the Blessed Virgin Mary. To you God entrusted his only Son; in you Mary placed her
trust; with you Christ became man. Blessed Joseph, to us too, show yourself a father and guide us in the path of life. Obtain for us
grace, mercy and courage, and defend us from every evil. Amen.

Pope Francis, Apostolic Letter, Patris Corde, 2020

PROMISE TO

PROTECT
walhd

Safe Environment

You are required to attend a Safe Environment training class,
EVERY 2 YEARS, in order to serve as a VOLUNTEER
in the Parish. You will need to go onto virtusonline.org
to register for these classes.

If you have any questions, want to know if you are in
compliance or need help registering please contact:
Julia Luna julia@stpeterfw.com 817-246-3622 ext. 302

TOMICS by Tom Gould Acts 14:21-22

TTIS NECESSARY FOR USTO 1 WELL THEN, WHAT ARE T WAS THINKING MORE WHY WAIT WHEN IT'S SO
UNDERGO MANY HARDSHIPS WE WAITING FOR? THAT GOD WOULD PROVIDE = EASY T0 CREATE HARDSHIPS
IN ORDER TO ENTER THE THE HARDSHIPS. FOR QURSELVES?

KINGDOM OF HEAVEN.

Tomics: JOKE-OGRAPHY

In these verses, Paul is explaining that life is full of hardships,
and those who suffer them nobly will find God, even in the
darkness of life's worst moments. In this cartoon, the way
that he phrases this message leads one engineering mind to
believe that it's the hardships themselves that draw us closer
to God, rather than how we deal with them or what we learn
from them. Hence, he builds an obstacle course that doesn't
adhere to particularly strict safety regulations to maximize
hardships, expecting it to help people get to heaven faster. He
is technically correct.

Thank you for accompanying our seminarians on their
discernment journey! Your generosity of prayers and
financial support during Good Shepherd Sunday will be a help
to our seminarians as they continue to study and discern
God’s call for their vocation. There’s still time to give by
visiting bit.ly/FWSeminarian. For a deeper connection with
seminarians consider learning more about the St. John Paul II
Shepherd’s Guild at bit.ly/StJPIIShepherds.

5th Sunday of Easter

“The stone which the builders rejected has become the
cornerstone.” 1 PETER 2:7

Every person has been given gifts
from the Holy Spirit. These are called
“charisms” and they are used to build
God’s kingdom of earth. While many

people are able to recognize their
natural talents and abilities, they may

be unsure of their charisms. If you
know someone who is struggling for a
direction in life, give them a little
encouragement. Help them discern
their charisms and how God is calling
them to use them. Remember - no gift
is too small or insignificant in God'’s
salvation plan.
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BAPTISM CLASS for parents and Godparents

wishing to baptize a child under the age of 6 years

will be TUESDAY, MAY 16, from 7-9 p.m.,
in the parish hall.

***Please call the parish office at 817-246-3622 to
register for this class. Spaces are very limited ***

DISCERNMENT
EVENTS

SPRING 2023

For more information and to RSVP
for events, please contact us at:
817-945-9321
Vocations@fwdioc.org
www.fwdioc.org/vocations

Fr. Brett Metzler
Vocations Director

bmetzler@fwdioc.org &


https://www.facebook.com/tomicscomics/?comment_id=Y29tbWVudDoyODIzMTMxNjM3OTM1MDc4XzI4MjMxMzIzMjc5MzUwMDk%3D&__cft__%5b0%5d=AZVKE89kiRU3YiJ3BGmgU4wmX3kjIL9Slbb2kXuITgTU8jvybgVGiGNvKOjw4hJRQSfgZm9UQ631yPJ8OkI8bHv6LW39zuLIQtN6k6wgyAL8fn1ZVSX19BnQZZX_1vNBrDEVhfe
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CLASE DE BAUTISMO serd el

LUNES, 8 de mayo de 7-9p.m., en el salén parroquial.
Para los padres y padrinos que desean bautizar

a un nifio menor de 6 afios.

***Por favor llame a la oficina para inscribirse en la clase al,
817-246-3622 El espacio es limitado ***
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Salve, custodio del Redentor y esposo de la Virgen Maria. A ti Dios confié a su Hijo, en ti Maria deposité su confianza, contigo

Cristo se forjé como hombre. Oh bienaventurado José, muéstrate padre también a nosotros y guianos en el camino de la vida.
Concédenos gracia misericordia y valentia, y defiéndenos de todo mal. Amén

Papa Francisco, Carta Apostélica, Patris Corde, 2020
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iGracias por acompafiar a nuestros seminaristas en su camino
de discernimiento! Su generosidad de oraciones y apoyo
financiero durante el Domingo del Buen Pastor sera una
ayuda para nuestros seminaristas mientras contintian
estudiando y discerniendo el llamado de Dios para su
vocacion. Todavia hay tiempo para donar visitando
bit.ly/DioceseSpecialCollections.
Para una conexién mds profunda con los seminaristas,
considere aprender mas sobre el Gremio de Pastores San
Juan Pablo II en bit.ly/StJPIIShepherds.

PROMESA DE

PROTEGER
Ambiente Seguro

Se requiere que asista a una clase de capacitacién de
Ambiente Seguro, CADA 2 ANOS, para poder servir
como voluntario en la Parroquia. Debera ingresar a

virtusonline.org para registrarse en estas clases.

Si tiene alguna pregunta, desea saber si cumple o necesita
ayuda para registrarse, comuniquese con:
Julia Luna julia@stpeterfw.com 817-246-3622 ext. 302

50 Domingo de Pascua

“La piedra que desecharon los constructores se ha
convertido en la piedra angular”. 1 PEDRO 2:7

A cada persona se le han
otorgado dones del Espiritu
Santo. Son los llamados
“carismas” y se utilizan para
construir el reino de Dios en la
tierra. Si bien muchas personas
son capaces de reconocer sus
“ talentos y habilidades naturales,

pueden estar inseguros de sus
carismas. Si conoce a alguien que
se esfuerza por conseguirle
sentido a la vida, dele un poco de
animo. Ayudelo a discernir sus
carismas y como Dios lo llama
para que los use. Recuerde,
ningin don es demasiado
pequefio o insignificante en el plan de salvacion de Dios.

Fr. Brett Metzler
Vocations Director W
bmetzler@fwdioc.org




Questions about Sacraments?
Preguntas sobre Sacramentos?

Sacrament of Baptism Parents of children six years of age or younger must attend a preparation class (offered six times per year).
Dates of pre-baptismal classes are announced in the bulletin or call the parish office. For Baptisms of adults or children age seven years
and older, please contact the parish office for information.

Sacramento del Bautismo Los padres de nifios de seis afios o menos deben asistir a una clase de preparacion (ofrecida seis veces al
ano). Las fechas de las clases pre-bautismales se anuncian en el boletin o llame a la oficina parroquial. Para bautismos de adultos o
nifios mayores de siete aiios, comuniquese con la oficina parroquial para obtener informacion.

First Communion For First Communion, normally children must be at least seven years of age and must be registered in Religious
Education no later than the second week of the liturgical year in which the First Communion is to take place. Parents must attend a
preparation class, at which time a copy of the child’s Baptismal Certificate is required. For dates and times watch the parish bulletin or call
the parish office at 817-246-3622.

Primera Comunion Para la Primera Comunion, normalmente los nifios deben tener al menos siete aiios de edad y deben estar
registrados en Educacion Religiosa a mds tardar en la segunda semana del ajio liturgico en el que se llevara a cabo la Primera
Comunion. Los padres deben asistir a una clase de preparacion, en cuyo momento se requiere una copia del certificado de bautismo del
nifio. Para conocer las fechas y horarios, mire el boletin parroquial o llame a la oficina parroquial af 817-246-3622.

Sacrament of Matrimony Please call the parish office to meet with a priest at least six months prior to desired date. Must be
registered members of the parish.

Sacramento del Matrimonio Por favor llame a la oficina parroquial para reunirse con un sacerdote al menos seis meses antes de la
fecha deseada. Deben ser miembros registrados de la parroquia.

Quinceafiera Please call the parish office at least one year prior to desired date. Youth’s family must be registered in the parish or live
in the boundaries. Favor de llamar a la z}ﬁcina parroquial por lo menos un afio antes de la fecha deseada. La familia de la joven debe de
estar inscrita en la parroquia o vivir en la drea.



